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The Governments of the Member States and the Commission of the European

Communrties were represented as follows:

Belgium:

Mr t/i I ty CLAIiS

Mr Robert URBAIN

Denmark:

Mr Uffe ELLEMANN-JENSEN

Mr Jorgen ORSTR0M M0LLER

9erq_q!y:

Mr Klaus KINKËL

Mrs Ursula SEILER-ALBRING

Creece

Deputy Prime Minister,
Minister for Foreign Affairs

Minister for Foreign lrade and
European Affairs

Minister for Foreign Affairs

State Secretary for Foreign Affairs

Federal Minister for Foreign Affarrs

Minister of State, Foreign Affairs

Mr George PAPASTAMKOS State Secretary for Foreign Affairs

Spar n :

Mr Javier SOLANA MADARIAGA Minister for Foreign Affairs

Mr Carlos IT,ESTENDORP State Secretary for Relations with the
European Communities

France:

Mr Roland DUMAS Mrnistre d'Etat, Minister for l..or.er11n
Affairs

Mrs Fllisabeth GUIGOU Mrnister for European Afl'arrs
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I re land :

Mr Tom KITI

I taly:

Mr Vincenzo SCHOTTI

l,uxembourg:

Mr Jacques F. POOS

Netherlands:

Mr Piet DANKERT

Portugal:

Mr Joao PINHEIRO

Mr Vrtor MARTINS
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Minister of State with Special
responsibility for European Affairs

Minister for Foreign Affairs

Minister for Foreign Affairs

State Secretary for Foreign Affairs

Minister for Foreign Affairs

State Secretary for European Integration

!n r_t gq__K r_jggggm:

Mr Douglas HURD Secretary of State for Foreign and
Commonwealth Affairs

Mr Tristan GAREL-JONES Minister of State, Foreign and
Commonwealth Office

o

oo

9grnet§i;1on:

Mr Jacques DIiLORS president
Mr F.H.J.J. ANDRIESSEN Vice-presidenr
Sir Leon BRITTAN Vice-president
Mr Abel MATUTES Member
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FOLLOtd-Up TO THE EUROPEAN COUNCIL

- DELORS II PACKAGE

The Council discussed the DELORS II package in the light of the oqtcome of the
European Council in Lisbon and of the work programme of the UK presidency, with
a view to providing orientation for COREPER, which this week will begin its
task of going through the package policy area by policy area. coBEpER will
draw up a report covering delegationst opinions uith a view to a substantive
discussion in the ECO/FIN Council on 28 September and in the Genenal Affairs
Council on 5 October.

The Council agreed that this analytical phase leading up to the October 5

Council will be followed by a negotiation phase leadrng up to the Edinburgh
European Councr I .

AII delegations approved the Presidencyrs determination to reach decisions on

ttll the various components of the DELORS II package in Edinburgh. The ECo/FIN

Councrl has an important role to play in this process without prejudice to the
traditional central role of the General Affairs Council in this area and its
general responsibility for the final preparation of the European Council.

The Council agreed that the negotiations should build on the important work
carried out during the Portuguese presidency.

'l'hc Council also took stock of the position of the European ParLiament on the
DI.:I,ORS I I package:
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(i) The Council noted the European Parliamentrs Resolution of l0 June 1992

and agreed to take due account of the views expressed therein when

examining the various components of the DELORS II package.

(ii) The Council recognized the value of direct dialogue with the Eurogrean

Parlrament on this subject. This dialogue should ensure that
developments within the Council wilt be discussed in regular contacts
between the Parliament, the Presidency and the Commission, and that the
council, for its part, will be able to take fully into account the

Parliament I s thinking.

(iii) The Presidency will be responsible for pursuing this diatogue in the

manner it considers most appropriate and wilI discuss with the Parliament
the questj.on of hoh, it might best take place.

- ENLARGEMENT

The council discussed the follow-up to the guidelines raid down by the
l)uropean Council in Lisbon in the context of enlargement.;

2. with regard to the speeding up of preparatory work on enlargement

negotiations with the EFTA countries seeking membership of the Union, the
Council noted that the Commission will present on 31 July the opinion on

Sweden and if possible before the end of September the opinion on the
Finnish application.

The Council wiIl examine these two opinions together with the opinion on

Austria, which already exists, at its meeting in October on the process of
preparing for the European councj.I in Edinburgh the unionrs gengral
neg,otiatron 1'r'amework under the conditions agreecl rn Lrsbon.

'l'he Councll agreed that Ministers wj ll discuss at its informal meetinp, on
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of the membership applications relating to
Policy.

3. lJith regard to the European Councilrs orientations on lurkey, Cyprus, Malta

and Central and Eastern Europe, the Council:

- held a first discussion of its global relationship with Turkey and agreed

that Foreign Ministers wiII return to this subject at their informal

meeting on 12 and l3 September, including the question of political
dialogue;

invited the Commission to submit for the Council on 5 October initial
sutgestions on how the orientations of the European Council with reg,ard to

Eastern and Central Europe as well as with regard to Malta and Cyprus can

be implemented;

agreed to invite the Foreign

meeting in the margin of the

noted that the dialogue with
between the President of the

of the Visegrad countries on

- hoped for a rapid conclusion

Bulgaria and Romania. This

political dialogue also with

- SUtsSIDIARITY

Noting the conclusions of the

Commission and the Council to

Ministers of the Visegrad countries to a

5 October General Affairs Council. It also

these countries wiII be pursued in a meeting

European Council and the Heads of Governments

28 October;

of the European Association Agreements with
will permit a similar intensification of the

these ttùo countries.

Lisbon European Council

undertake urgent work on

inviting the

the procedural
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and practical steps to implement the principle of subsidiarity, the Council:

- took note of a report by President Delors setting out his analysis of the
criteria and considerations which should guide the effective application
of the subsidiarity principle. It noted in particular that new Commrssion
working procedures would be introduced from the autumn;

- called on the Permanent Rrepresentatives Committee to submit, if possible
for consideration at the meting of the General Affairs council on

5 october, appropriate proposals for amending the Councilrs procedures;

- welcomed the intention of the Commission to re-examine existing Community
rules, in order to adapt them to the principle of subsidiarity; noted that
the Commission would welcome suggestions from Member States as to areas of
legislation where considerations of subsidiarity might be particularly
relevant; and looked forward to appropriate council consideration;

- stressed the need for close co-operation between the Council and the
commission in pursuing the work requested by the European council at
Lisbon and rn preparing the report commissioned by Heads of Government for
the European Council in Edinburgh;

- invited the European Parliament similarly to consider the application of
the subsidiarity principle to existing and future legislation.
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COURT OF FIRST INSTANCE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

Itt or:l.ober l9ti8, the Coultct t decided to establish a Court of First Instance to
exercise at first instance the jurisdiction conferred on the Court of Justrce by
the Treaties establishing the communities and by the Acts adopted in
implementat ion thereof :

- in disputes between the communities and their servants;

- in actions brought against an Insitiution of the Communities by natural or
legal persons concerning implementation of the rules of eompetition applicable
to undertakings;

- in actions brought against the Commission by undertakings or associations of
undertakings in the field covered by the ECSC Treaty.

In october 1991, the Court of Justice requested t,he Council, by an amendment to
its Decision of 24 October 1988, to extend the jurisdiction of the Court of First
Instance' The amendments requested by the Court of Justice to the lggg Decision
would enable the jurisdiction of the Court of First Instance to be extended to
all actions (annulment, failure to act and damages) brought by individuals, thus
practically exhausting the fierd of possibre extensions under the Treaties
current ly in force.

Following a discussion of the Courtrs request, tuhich was attended by the
Presidents of the Court and the Court of First Instance, the permanent

Representatives Committee was instructed to continue examining the Courtrs
request on the basis of a compromise prepared by the presidency.
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RELATIONS UITH THE CIS

The Council took note of Vice-President ANDRIESSENTs presentation of the

Commission's recommendation to negotiate partnership and co-operation agreements

with the independant States of the former Soviet Union.

It requested the Permanent Representatives Committee to examine the negotiating
directives with a view to their adoption at the Council session in October.

EEC-ASEAN RELATIONS

The Council had an exchange of views on the draft negotiating directives for the

revised EEC-ASEAN Co-operation Agreement.

the Council referred in this context to the current situation regarding human

rights in East Timor.

The Council agreed to come back to this topic subsequently.
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EEC-.IAPAN RELATIONS

President DELORS reported on the recent EEC-Japan summit and noted that it had
been a constructive meeting which would provide a good basis for future
co-operation.

MUNICH ECONOMIC SUMMIT

The Council had an exchange of views on the Economic Summit, noting in particular
progress on relations with the CIS, on Developing Country Debt, on humanitarian
aid to the Republics of the former Yugoslavia, and on the follow-up to the
Earth Summit in Rio.

It took note of the Commissionrs analysis of the situation in the Uruguay Round.

ln thrs context, the Council welcomed the opening of GATT Article XXVIII
neSotrations on the EEC/US oilseeds dispute, and looked forward to concluding
them on time. The Council called on its partners to continue to participate in
the multilateral process now underway, and to avoid recourse to unilateral
measures.

7676192 (Presse 143 - c)
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AID TO SHIPBUILDING

l"ul lrrwirrg, Lhc' polrtical a6,r'eement reached on lz June 1992 (sce

Press Release 72?5192 Presse 117) and an examination of the Opinion of the
European Parliament, the Council adopted by a qualified majority the Directive
amending the Seventh Directive on 21 December 1990 on aid to shipbuilding.

This amendment defines the condrtions in which the shipbuilding sector in the
five new Lânder of Germany may be granted a derogation from the Seventh Directive
governing the leve1 and terms of public aid authorized for the shipbuilding
sector in the Community.

The Council also noted that, in response to the eoncerns expressed by certain
Member States regarding the possible repercussions of these measures for
competition, the Commission had confirmed its intention of carefully monitoring
implementation of this derogation.

FORMER YUGOSLAVIA

The Community ancl its Member States adopted the declaration given in Annex I.

RELATIONS IiIITH BURMA

The Community and its Member States adopted the declaration given in Annex Il on

the detention of Mrs Aung San Suu Kyi.
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MISCELLANEOUS DECISIONS

Çgrylg_dt !iqs_: naturat rubber

The Council adopted the Decisron concerning approval by the European Economic
Community of the 198? International Natural Rubber Agreement. The Decision also
lays down that the Community and its Member States should simultaneously and not
later than 31 December 1992 deposit at the UN General Secretariat their
respective instruments of ratification, acceptance or approval.

Relations with Slovenia

The C<luncil adopted the negotiatin8 directives for conclusion of a Trade and
Co-operation Agreement between the Community and the Republic of SIovenia. The
aim is to concLude an Agreement with contents similar to those of the Agreement
signed on 2 Apri} 1980 with the former Yugoslavia, which was denounced on

11 November 1991. Negotiations are ro begin on zz JuIy 1992.

Re-lat ions_ with ESyp!

The Council defined the Community's position for the 8th meeting of fhe EEC-Egypt
Co-operation Council, which was held the same day (see press Release gl3,ltgz
Presse 144) .

The Council and the Representatives of the Member States meeting h,ithin the
Councj-I, adopted a Regulation (EEC) and a Decision (ECSC) amending Regulatron
(EEC) No 1432192 and Decision (ECSC) No 285/92 respectively (these prohibir

îotUrlz'-ttrresse ra3 - 61 liN
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trade between the community and serbia and Montenegro) to
products to serbia and Montenegro in response to essential
aecordance with Resorution No 760/g2 adopted by the united
Council on l8 June 1992.

Relations with Albania

The Council adopted the following conclusions
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permit exports of
humanitarian need,

Nations Security
tn

'rl ' The council noted with concern the continuing serious economic srtuation in
Albania and welcomed the fact that this woutd be addressed at a conference of
G-24 donors organized by the Commission in lirana on 22-23 July, whrch would
be attended by Vice-president Andriessen.

The Council recalled the assistance which the Community had already extended
to Albania: more than ECU 2oo million over the past 12 months. The Concil
confirmed the community's readiness to continue, with other donors, to extend
assistance to Albania in support of the democratically elected Governmentrs
efforts to maintain stability and implement, political reform, and economic
reform in support of an IMF programme.

In this context, the council recalled the request from Albania for G-24
financial assistance to fill the financing gap of $165 million for the period
JuIy 1992 to June 1993 identified by the IMF. The Council recalled also the
decision taken on 13 July to provide a community balance of payments support
grant of ECU 35 million for Albania Ln 1g92 as part of a G-24 balance of

2.

3.
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As also agreed on 13 JuIy, the Council witl
further tranche of financial assistance from the
Commission report on Albania's progress in
IMF stand-by arrangement and the advice of the

The council agreed in principle that the community should in the coming year
provide a substantial amount of food aid to Albania within the context of the
overall effort made by the G-24. The council requested the commission to
make proposals. The council noted that Albania would benefit from pHARE

technical assistance in 1992 and future years.

The Council agreed that the Community should work for the Tirana conferenee
to send a decisive political signar of support from the international donor
community to the Albanian people and its Government.

The council urged the other G-24 member countries to provide adequate support
for Albania. I

Fisheries

The council adopted the Decision concerning the provisional application of the
Agreement on rerations in the sea fisheries sector betrryeen the community and
Morocco initialled in Brussers on 15 r4ay ,1992, pending conclusion of the
Agreement on the basis of Articres 43 and 1 13 0f the Treaty.

4.

5.

6.

The Agreement will last for four years from
the level of fishing options granted to the

1 May 1992 and generally maintains
Communi ty.
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It provides for the strengthening of conservation measures
to all fleets present in Moroccan rdaters) and adjustment of
trade arrangements for canned sardines.

- the Regulations amending Regulation No 3gg2.tgl
and groups of fish stocks, the total allowable
conditions under which they may be fished
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(henceforth appt icable
the preferential

fixing, for certain fish stocks
catches for 1992 and certain

tonnes;

The Agreement also provides for Community support for the development of Moroccan
scientific research as well as other specific measures in the fisheries sector.

community financial compensation is at an annual average of ECU 102, I million to
be paid from the Community budget.

The Council also adopted

- the Decision enabling the Community to maintain after 3l December l99l its
financial contribution towards expenditure incurred by Member States of the
Mediterranean for the purpose of ensuring compliance with the system for the
conscrvation and management of fishery resources, pending adoption of Community
rules applicable to Mediterranean waters;

= in the case of certain provisions for small-meshed nets,

= by increasing the TAC for common sole in the North sea to z? soo

- the Regulation amending, in respect of conditions for the fishing of

7676192 (Presse 143 - c)
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whiting, Regulation No 3094/86 laying down certain technical measures for the
conservation of fishery resources.

Appointments

The Council replaced

- members and alternate members of the European Social Fund Committee;

- an alternate member of the Advisory Committee on the Training of Dental
Practitioners;

- an alternate member of the Advisory Committee on Training in Nursing;

- a full member of the Advisory Committee on Pharmaceutical Training.
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Annexe

COCPERATION POLITIOUE EUROPEENNE

C:C)M I\/!i IITIICA lIOFI A LA PRËSSE

P.76/92 Bruxelles, Ie 20 juillet L992

DECÏ.ÀRATIOÀ§ St R IÀ ïOUGOSLÀVIE

La Communauté et ses Etats membres sont profondément
préoccupés par }e fait que 1'accord entre les parties en
Bosnie-Herzégovine, signé à Londres, Ie L7 juil1et, sous
I,égide de Ia Conférence sur 1a Yougoslavie, nr est pas encore
entié en vigueur. Elles appellent toutes les parties à
respecter pleinement et sans déIai Ie cessez-le-feu et à
I'observer scrupuleusement dans toute Ia Bosnie-Berzégovine.
ILs se félicitent de I'action rapide du Conseil de Sécurité
des Nations Unies, menée en càopération étroite avec Ia
Conférence de Ia Comnunauté sur 1a Yougoslavie, Pour mettre en
place Ie contrôIe de 1'armement lourd conne prévu dans
1'accord de tondres.

La Communauté et ses Etats membres confirment leur plein
engagement dans Les travaux de la Conférence sur la
Vougàslavie présidée Par Lord Carrington. C'est à eIIe que
revient Ie rôle principal dans la recherche d'une solution
politique équitable et ôurable aux Problènes de loancienne
Yougoslavie, y conpris en ce gui concerne les arrangements
conétitutionnel.s en Bosnie-llerzégovlne. Ils sont en faveur de
consultations étroites entre la Conférence patronnée Par Ia
Comrnunauté, Ia CSCE et les Nations Unies en appul des éfforts
entrepris par Ia communauté internationale concernant Ia crise
yougoÉlavel Ces eonsultations pourraient Bener à un
Ëtaigissement et à une intensification ôe la Conférence
actuelle.

ta Comnrunauté et ses Etats membres condamnent toute forme de
purification ethnique et d'expulsions forcées. Les attagues
âirigées contre deJ civils nonlarmés, co5une celles menées Par
des forces serbes à Sarajévo et à Gorazde, sont t'otalenent
contraire aux préceptes de base du droit humanitaire
international" La Communauté et ses Etats membres ont
I'intention de poursuivre vigoureusement dans Ie cadre de Ia
CSCE Ia possibilité d'envoyer des missions d'enquête aux
endroits où ae teIles attaques ont été rapportées-



rr est nécessaire d'affecter sans dér.ai des ressourcesconsidérabLes pour venir en aide aux réfugiés,--à. lJàrer"rr..aussi-prêt que possibre de leur région d'6rigine. fe montantsupprémentaire de l2o MEcu d'aide d-,urgence i fournir par racommunauté sera rendu disponibre sans aêrai. Toute aide de cegenre, ainsi gu'un effort correspondant à organiser dans recadre du G24, doit être dirigés, guer qu'en Àoit re b;a; rIoù, dans l'ancienne yougosraiie, ies bLsoins sont res prusgrands - La Conmunauté et ses Etats mernbres se féIiciientchareureusement de ra décision du HcR de convoguer, dans leproche avenir, une conférence sur I'exode de iétugiés à.n=I'ancienne Yougosravie ou en provenance de cette 'dernière.
cette conférence devra aborder, de façon urgente, la questiond'une sorution équitable aux problèmes- provoqués par r,-arrivéede réfugiés -dans res pays voisins. rrJ s'ênlageni à eoopéreipleinernent à cet objectif, à assumer reurÀ lesponsa»irités
dans ce contexte et demandent aux ministres de f,intérieur etde la Justice d'accorder une attention urgente à ce sujet- rlslancent un apper à toutes res parties en vue de fâciliter
1'acheminement d'aide humanitaire, en particulier aux régionsde Bosnie-Herzégovj.ne qui en ont besoin urgent, y comprij par
1'ét.ablissement de corridors humanitaires

La communauté et ses Etats membres se félicitent de I'avi.s deIa commission d'Arbitrage de la conférence sur ra yougosravie,
présidée par M" Badinter. rL revient à ra serbié et auMonténégro de décider de ra constitution d,une nouverlefédération. Mais cette nouvelre fédération ne saurait êtreacceptée comme Le successeur unique de ilancienne RFsy. A rarumière de ceci, ra comnrunaulé et ses Etats nembress'opposeront à 1a participation de'ra RFy aux t.ravaux dans resenceintes internationales. La présidence fera, dans lesmeilleurs délaisr ên sorte que les missions de la communautéet de ses Etats membres auprès des organisationsinternationares fassent des proposit,ions en vue deI'apprication de cette poritique. rés sanctions de I'oNU àIencontre de Ia serbie et du Monténégro ainsi que toutes resrésolutions devront être maintenues ed strictemeit respectées.À cet égard, La Communauté et ses Et,ats unembres se féiicitentdes décisions prises par la uEo et reorÀ!ù à propos de lasurveirrance de 1'application des sanctions des Nations unies
en Bler"

La communauté et ses Etats membres ont ét,é profondément
impressj.onnés par re courage dont faj.t montre lJ uission devérification ainsi que par res résultats concrets qu,erle aobtenus. rrs sont prêts à renforcer ces actiüttés enconcertation étroite avec la FoRpRoNU. ta Mission devérification, conformément au mandat, qu,erre a reç,, de IacscE, serait prête à étendre son travâit d,observÀtion auxterritoires frontaliers les prus sensibres. La présidence
mènera des discussions avec res différents parties à ce sujet.
La comnunauté et ses Etats menbres expriment leur tristessesuite à Ia récente mort, en mission de déux membres français deIa FORPRONU. rls présentent leurs condoléances aux fairiltes,au gouvernement et au peuple français.
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EURCPEAN POLITICAL COOPERATION

P "7 6/92 Brussels, 20 JuIy L992

DECLÀRATTON ON ]N'GOSLÀVT.A

The Community and its member States express their deep concern
that the agreement between the parties in Bosnia and
Hercegovina, signed at London on 17 July under the aegis of the
EC Conference on Yugoslavia, has not yet come into effect. AI1
parties must comply fully and irunediately with it and
scrupulously observe the ceasefire throughout Bosnia and
Hercegovina. They welcome the prompt action by the UN Security
Council, working in close cooperation with the EC Conference on
Yugoslavia, to put into effect the supervision of the heavy
Ureaponry specified in the London agreement.

The Community and its member States reaffirm tbeir fuII
commitment to the work of the EC Conference, chaired by Lord
Carr5-ngton. It has the central role in the search for a fair
and lasting political solution to the problems of the former
Yugoslavia, including constitutional arrangements for Bosnia
and Herzegovina- They favour close consultation between the EC
Conference, the CSCE and the UN in support of the co4tinuing
efforts of the international cornmunity on the Yugoslav crisis"
These consultations could lead to the broadening and
intensification of the present Conference. :

The Conrmunity and its member States condemn all policies of
ethnic cleansing and forced expulsions. Àttacks on unarned
civilians, such as those by Serb forces at Sarajevo and
Gorazde, are wholly contrary to the basic precepts of
international humanitarian ]aw. The Community and its member
States intend to pursue vigorously in the CSCE the possibility
of sending rapporteur missions to places where attacks have
been reported

Considerable resources are urgently needed for refugee relief,
preferably in areas closest to the original place of residence.
Àn additional 120 mecu package of emergency assistance provided
by the Community is being made available immediately. AII aid
of this kind and a corresponding effort to be organised in the
G24 context must be directed to wherever and for whatever
purpose it is most urgently needed in the former Yugoslavia"
The Community and its member States warmly welcome the UNHCR's

3



decision to convene a conference in the imrnediate futurç on theflood of refugees in and from the former yugoslavia, which wirl
need to consider urgentry an equitabre solution to the problems
caused by the potentiar in-flow of refugees into neighbouring
countries. They commit themselves to cooperate wholeheartedlÿ
with this conference, to assume their responsibirities in this
context and to call upon Interior and Justice Ministers to give
their urgent attention to this issue. They carr on arr parties
to facilitate the provision of humanitarian aid in papticular
to areas of Bosnia and Hercegovina which remain in desperate
need of assistance, including through the establishment of
humanitarian corridors.

The Community and its member States welcome the advice of the
Arbitration Comrnission of the Conference on Yugoslavia, chaired
by M. Badinter- ft is for Serbia and Mgntenegro to decide
whether they wish to form a nev, Federation. But this nelJ
Federation cannot be accepted as the sole successor to the
former Socialist Federal Republic of Yugoslavia. fn the light
of this, the Community and its member States will oppose the
participation of Yugoslavia in international bodies. The
Presidency will make early arrangements for the missions of the
Community and its member States to the international
organisations to prepare proposals to implement this policy.
The UN sanctions against Serbia and Montenegro and all UN
Resolutions should be maintained and strictly implemented. In
this respect, the Community and its member States welcome the
decisions taken by WEU and NÀTO to monitor the implementation
of the UN sanctions at sea-

The Community and its member States are impressed by an.
courageous performance and the practical achievements of their
monitoring mission. They are willing to reinforce these
activities in close cooperation with UNPROFOR. The Monitoring
Mission, acting under its remit from CSCE, would also be ready
to monitor in particularly sensitive border areas in the
region. Discussions on this with the various parties will be
taken forward by the Presidency.

The Community and its member States express their sadness at
the recent death on duty of two French members of UNPROFOR.
They send their condolences to the men's families and to the
Government and people of France.

4
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Annexe I I

COOPERATION POLITIOUE EUROPEENNE

I'1,ï\r'l:..!r,_it,r,llCAT|ON A LA pRESSE

P.75/92 Bruxelles, Ie 20 Juillet L99Z

DBCI.ARASIO§ 8UB T.À DETENTIO§ DB IüE ÀU§G 8ÀI{ gI,U KlI

ta Cornmunauté et ses Etats nembres, rappelant que le 20juillet marguera le troisième anniversaire de la détention de
![me Aung San Suu Kyi à Rangoon, appellent Ie Conseil ô,Etat
pour la Restauration de I'Ordre Publigue à lever immédiatement
les restrictions inposées à Mme Àung San Suu Kyi, afin de 1ui
permett,re de quitter et de retourner en Birnanie, conme eIIedésire et lui donner ainsi l'occasion de participer au
processus politique. Nous croyons que ceci ouvrira Ia voie
vers une réconciliation nationale en Birmanie et vers la
constitution rapide d'un gouvernement civil éIu
démocratiquement, reflétant les désirs du peuple biruqn tels
qu'exprimés aux él.ections du mai 1990.
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DECLANÀTION ON TEE DETBIEIO§ OF IIRS AI'NG sÀIf gT'I' KYI

The Community and its member States, recalling that 20 July is
the third anniversary of Mrs Àung San Suu Kyi's detention in
Rangoon, call on the State Law and Order Restoration Council
immediately to lift the restrictions imposed on Mrs Àung San
Suu Kyi to enable her to travel to and from Burma as she
wishes and to allow her the opportunity to participate in the
political process. We believe that this will open the way to
national reconciliation in Burma and the early establishnent
of a democratically elected civilian government, reflecting
the wishes of the Burmese people as expressed in the elections
of May 1990.

L
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Brurelles, le 20 Julllet 1992.

]orE Bto (92) lel AUX BURE UX I|AT|ONAUX
cc. aur llsmbres du §ervlce du Porte-Parole

CITNSEIL AFFAIRES GENERALES (N. tegter)

ELARG I SSEMENT

Les tllnlstres s'y sont référés ot notamment on
procédure afln de donner sulte aur concluslons du
relatlves à co suJst.
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co qul concgrne !a
Sonunet ds Llsbonne

En ef fet, lss Mlnlstres ont noté do colülun accord qu'! I o§t de
t'lntentlon de la Commlsslon de flnallsor son ayls portant sur la demande
d'adhÔelon de la Suède lors tle sa réunlon du 31 Julllet prochaln.

En outro, M. Andrlessen a conf lrmé que le Collègo présentera "te plus tôt
posslblo" son avls concernant la demande flnlandalse. Toutsfols, I ! a
prêclsé qu'll ne peut pas s'engager pour une date antérleure au 5 octobre
prochaln rnalgré t'lnslstance de la Présldence à cet égard, celle-cl ayant
l'lntentlon d'ontamsr un OéUat lors de la prochalne sesslon du Consell (5
octobre) sur les demandes d'atthôslon de la Suède, l'Autr lchg et !a
Flnlande.

En ce qul concorne la Sulsse, M. Andrlessen n'a pas encors donné de date
préclse pour la soumlsslon de !'avts de ta Comnlsslon ôtant donné qu'l !

faut tenlr conpte de l'éch6ance du rôfôrendurn en Sulsse portant sur le
EEE prévu pour le 6 décembre prochaln. Pour l'lnstant, ll n'a pas encore
été tlécldé sl l'avls de ta Commlsslon devalt être soumls avant ou après
co référendun. D'autre part, ll a été rsconnu qu'l! y a tout lleu de
procéder cle telle façon quo t'ayls sur ta Sulsse pulsse être prls on
conpte pour le débat général sur l'Ôlarglssement prévu pour le Sonunet
d'Ed I nborough

En ce qul concsrne la i,lorvège, lâ Comnlsslon compte sur sa denande
d'adhôslon après le CongrÔs du Partl soclal dénpcrate prévu pour le npls
de novenbre prochaln. Dans cette hyæthàse, l'avls de la Comtnlsslon y
relatlf pourralt être prodult au prlntemps de l'année prochalne.

En co qul concorne l'avls sur llalte, !a @rnlsslon le produlra dans !e
courant de l'automng. Par contre, oh co qul concerne Chypre, aucun
engagsment n'a été oonné du côtô de la Comnlsslon du falt qu'l ! y a !leu
d'étab! lr ttes contacts préalables avec les 2 conmunautés concernées af ln
tl'obtenlr les données nécessalres à ta réoactlon de !'ayls.

En ce qul concerne les PECO, ll a été entendu que {a @nmlsslon produlra
un rapport !e cas échéant, y conprls des suggestlpons concrètes, afln de
donner sutte aur concluslons du Sonrnet de Llsbonne en la matlère. A cet
égard, ll. Andrlsssen a conflrné l'lntentlon de la @nmlsslon de protlulre
ce rapport qul pourralt être prls en compte à Edlnborough'mals l! a
alouté qu'l ! ne crolt pas que la Conunlsslon ssra sn mgsurs de protlulre
tous cos rapports déJà avant ls 5 octobre. Par contre, ll a conflrmé
I 'engagement du Cot lège de produlre " tes premlôres or lentat lons" y
relatlves avant le 5 octobre et qul pourralent donc être prlses en compte
par le Consel t Affalres Générales pour sa rôunlon à cette date.
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D'autre part te Consell a pr ls acte du falt que la Présldence lnvltera
les trols pays du Vlsegrad (Potogne, Hongr le et Tchécoslovaqule) à ss
présenter en marge du Consêll du 5 octobre afln de dlscuter alnsl des
questlons des lntérêts mutuels. Plusleurs détégatlons ont soullgné qu'l!
y a tout lleu do no pas oubller la Bulgarle et !a Roumanlo, ralson pour
laquetle la Présldonce a conflrmé son tntentlon de procéder de la même

manlère avoc ces deur pays à une date ultérleure au 5 octobre, ayant noté
que les négoclatlons sur les accords d'assoclatlon ayec cos deur pays
peuvent être conclues encore sn automne prochaln.

SUBSIDIARITE

En ce qul concorne ce suJet, te Conselt a entendu un erposé lntroductlf
du Présldent Detors sans que !e Conselt n'alt entamé de débat.

Le présldent a d'abord constaté que ta pérlode 85/9e a été caractérls6e
par uno actlvlté léglslatlve très lntsnse au nlveau de !a Conununauté, et
cecl clu falt de l'étabtlssement du Llvre Btanc sur le Marché Unlque. Vu
t'achèvement de ce travalt, ll est csrtaln que l'ampteur de l'actlvlté
léglstatlve au nlyeau dos Communautés au-delà Oe 1992 sera molns lntonso.

M. Delors a rappelé que le cltoyen européen falt deur typos de crltlques
sur ta base <lu prlnclpe tte subsldlarlté : d'uns part, I I estlne qu'll
erlste une lnterférence trop lmportante dee lnstances communautalres dans
!a léglslatlon, d'autre part, ll constate la nécesslté d'appllquer une
approche lnternatlonale slnon supranatlonale pour falre face à certalnes
contralntes spéclf lques, pâr erenple dans la pollt,lgue de
| 'gnv I ronnement.

Le Présldent Delors a réafflrmé ne pas accsptor que la Conünlsslon solt
utlltsée comme bouc énrlssalre du falt clu non respect du prlnclpe de la
subsldlarlté, un prlnclpe qul depuls llaastrlcht falt partle lntégrante de
la téglslat lon comnunautal re.

Ls Présldent Delors a falt la dlst lnct lon entre !es compétences
ercluslves c'est-à-dlre des compétences clalrement déflnles au nlveau de
la Communauté, et les compétences concurrentlelles, c'sst-à-olre des
conpétences où lntervlennent des lnstances nattonales d'une part gt ds§
lnstances conrnunautalres d'autro part. En ce qul concerno ls prgmler type
ds compétence, I I a notamment donné comne orompts la pol ltlque
corunerclale, la polltlque agrlcole alnsl que l'harmonlsatlon do !a
téglslat lon on relat lon avec le narché untque.

D'autre part, en ce qul concerne tes compétences concurrentlelles, ll a
dlst lngué trols groupes portant sur les donalnes de pol lt lques
dl fférentes :

ler groupg : éducatlon, santé et culture.
ll s'aglt là des domalnes qul re!èvent prlnclpalement des compétences des
autor ltés nat lonalos mats où ta Cqnmunauté alt par des act lons
compléméntalres coNûno par erompte Erasmus et Conett dans !e donalno do
l'éducat lon.



-3-

2ème groupe : onvlronnoment, polltlque soclale.
il s'aglt !à de domalnes avec une compétence clalrement nlrte notamment
dans Ie domalne de I'envlronnement où l'obJectlf do !a léglslatlon
devralt être doubte, à savotr d'une part une protectlon de l'espace , €t
d'autre part, l'assurance du bon respect des ràgteS dU Grand Marché.

3ème groupe : mâtché lntérleur, concurrence et transports.
Dans co dern ler groups les compétences communauta I res sont blen
domtnantes sans qus tout lnterférence du côté Oes autorltés natlonales on

solt erclue.

Le Préstttent a annoncé que pour chaque lnltlatlve léglslatlve future, la
Cornmlsslon aJoutora d'une manlèro systÔmat lque un consldérant Mustrant
de quelte mantère te prlnclpe de ta subsldlarlté a été prls en compte.

Enfln, lo Pr6sldent Delors a préclsé l'lntentlon du Coltège de présenter
vers la fln de 1gg3 un rapport donnant uno appréclatlon globale de toutes
les léglslat lons communautalres er lstantes vuos sous I 'angle du pr lnclpe
de ta subsldlarlté. Une tetle échéance s'lmposo vu l'ampleur du travall
nécessalro à la rédactlon d'un te! rapport. D'autre part, le Présldent
Detors a constaté que ta rédactlon d'un tel rapport pourralt être
facl I ltée par les dlscusslons au nlveau du Consel I et notamment au nlveau
du Consel ! européen prévu à eotnborough.

La Présldence a génératement souscrlt à ta procédure suggérée par le
Présldent Delors, tout en y aJoUtant qU'll y a I leu d'ontamsr aussl uno
anatyse crltlque des procédures ot méthodes de travall utlllsées au
ntveau du Conselt aussl sur !e ptan tle subsldlarlté rltant donné que le
Consell constttue également uns lnstltutlon de ta Conununauté et 9ar
conséquent devralt êiro suscepttble d'une appl lcatlon cohérente tlu même

prlnclpe. D'autro part elle a soutlgné la nécesslté d'assurer des bonnes
méthodes de coopératlon en ta natlère avec le Partsment européen.

C'est dans cette optlque que le Consel! a décldé ta procédure à sulvre
pour co dosslsr à partlr de malntenant.

M)WELLES RELATIONS AVEC LES ETATS INDEPENDANTS DE LA CEI

Le Consel t n'a pas entamé de débat gn co qul concerns la rscoNlûnandatlon
pour une déclslon par te Consell permottant à ta Cornmlsslon de négocler
des accortls cto partenarlat et cle coopératlon avec les états lndépendants
de l'anclsnne URSS. En effet, te Consell ns §'ost llmlté qu'à prendre
acte d'un elposé lntroductlf en la natlère de ta part du Vlce-Présldent
Andr tessen, celul-cl ayant rappelé tes pr tnctpaur é!éments de la poslt lon
do la @nnlsslon en la matlàre.

U. Andrlessen a mls en Ôvldence qu'll s'aglt d'une proposltlon avsc un
cadre cotilnqn af ln de dÔnontrer alnsl qu'll n'y a pa§ de rlsquss d'uno
certalne dlscrlmlnatlon on fayeur de certalns étate lndépendants par
rapport à d'autres. D'autre part, ll est au§§l évldent qu'l! y a tout
lleu de spéclfler lo contenu de chaque chapltre des accords futurs en
fonctlon ttos besolns ot des posslbl lltés' du pays sn questlon. Cecl no
concernora pas seulement tes npdalltÔs en relatlon avec !e dlalogue
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polltlque mals également en ce qul concerne !es autres aspects des
dlfférents accords, pâr erempte dans le domalno de la coopératlon
économtque où tes prlorltés seront f lrées en fonctlon du prof I I
économlque de chaque partenalre.

De t'avts de la Comnrtsslon, le schéma de négoclatlons devralt en prenler
tleu couvrlr la Russle, l'Ukralne, la Blélorussle et le Kazakhstan mals
la Conmlsslon estlme qu'll dsvralt être aussl posslble d'lnclure dans ce
premler traln deur autres états, Pât eremple le Klrghlzstan et
l'Ouzbéklstan af ln d'l llustrer alnst qus l'lntéret do !a Conununauté
concerno slmuttanérnent plusleurs réglons à I'lntér leur de I'anclenne
uRss.

En outre, ta Cornlsslon préconlse des négoclatlons erploratolres avec les
autres pays lndépendants, ls cas éch6ant sur uns base rôglonale. En tout
cas, tl est évldent que les états susceptlbles pour ces erplorat lons
dolvent connaltre une mssure ratsonnable de stabl ! lté qul pernrette co§
négoc lat lons.

D'autre part le VP a sout lgné ta nécesslté de procéder lors des
négoclatlons do telle façon du'll y aura cle nellleures condltlons eur le
ptan des échanges tant entre ces pays d'une part of la @nununauté,
d'autre part, qu'entre les états lndépendants eurqnêmes.

En ce qul concorne ta coopératlon f lnanclère, lt. Andrlessen a soul lgné
l'lmportance pour la Cooununauté de dlsposer d'lnstruments adéquats afln
de réallser les obJectlfs des accords envlsagés.

A la fln du débat, la Présldence a conclu que le Coreper oe penchera sur
| 'ensenble de tlosster "hautement po! lt lque nals très compl lqué' af ln de
préparer un d6oat de fond au nlveau du Consel I lors de sa sesslon du 5
octobre prochaln.

Anr.és,VV*
B. Dothonas.


